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TABEL CRONOLOGIC

1482 (?) Anul probabil de na=tere al lui Neagoe Basarab dup[ unii
cercet[tori ai vie\ii =i operei sale. „}n Muntenia vine la tron, dup[
Vlad C[lug[rul, un domn ]n\elept, pa=nic =i drept: Radu cel Mare
(1495—1508). N-a purtat r[zboaie, a dorit pacea =i s-a ocupat
]ndeosebi de treburile biserice=ti =i culturale. Astfel, el a chemat la
sine pe Nifon, fostul patriarh al Constantinopolului, =i, cu ajutorul
lui, a reorganizat biserica muntean[, hot[r`nd ca, pe l`ng[
mitropolia, cu re=edin\a la Arge= — se va muta la T`rgovi=te, a=a
cum voise Nifon, abia pe vremea lui Neagoe Basarab, ]n 1517 —
s[ fie =i doi episcopi: unul la Buz[u =i cel[lalt ]n Oltenia, la R`mnicu
V`lcea. A zidit apoi frumoasa biseric[ a m[n[stirii Dealul, de
piatr[ =i cu podoabe de marmur[. }n sf`r=it, a primit la sine pe
c[lug[rul Macarie, tipograful care lucrase mai ]nainte ]n Penin-
sula Balcanic[, ]ntr-o m[n[stire l`ng[ Cetinie, =i i-a comandat
cea dint`i carte tip[rit[ la noi, un Liturghier care a ap[rut ]n
1508, ]n limba slav[, limba cancelariei =i a bisericii, ]n acea vreme“
(C. C. Giurescu, D. C. Giurescu, Istoria rom`nilor).

1500 „Radu cel Mare intervine pe l`ng[ sultan pentru a-l sc[pa de
surghiun pe patriarhul Constantinopolului Nifon al II-lea =i ]l aduce
]n |ara Rom`neasc[, unde acesta va contribui la reorganizarea
bisericii =i va influen\a episcopia de la Buz[u.

1500—1559 cca. O serie de manuscrise rom`ne=ti (Psaltirea Scheian[,
Psaltirea Vorone\ean[, Codicele Vorone\ean, Psaltirea Hurmuzaki)
reprezent`nd copii dup[ traducerea rom`neasc[ a textelor sacre,
efectuate ]n aceast[ perioad[ (sau mai ]nainte), sunt considerate
cele mai vechi texte ]n limba rom`n[. Datarea lor exact[ nu s-a
f[cut. Traducerea rom`neasc[ s-a efectuat ]ntr-o regiune
apar\in`nd subdialectului nordic (probabil ]n Maramure=). Unele
particularit[\i lingvistice comune acestor copii, ]ntre care
rotacismul, au f[cut ca ele s[ fie cunoscute sub denumirea de texte
rotacizante. Importan\a lor mai const[ =i ]n atestarea ]nceputurilor
ac\iunii de introducere a limbii rom`ne ]n biseric[. Textele
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rotacizante au fost puse la contribu\ie de c[tre Coresi ]n tip[riturile
sale ]n limba rom`n[.

1501 dec. 25—1509 iun.19 Neagoe Basarab ]ndepline=te func\ia de
mare postelnic ]n |ara Rom`neasc[.

1502 apr. 28 Se ]ncheie traducerea ]n limba german[, dup[ un
intermediar polono-latin, a letopise\ului slavon al domniei lui
+tefan cel Mare, Dy Kronicke des Stephan Voyvoda. Traducerea
este cunoscut[ =i sub numele de Cronica moldo-german[ sau
Cronica lui +tefan cel Mare =i descrie evenimentele istoriei
Moldovei de la urcarea pe tron a lui +tefan cel Mare (1457) p`n[
la expedi\ia lui Malcoci-Oglu ]n Polonia (febr. 1499).
Iunie 24 Un Tetraevanghel slavo-rom`n, oper[ de art[ caligrafic[,
este copiat de ieromonahul Spiridon la Putna din porunca lui
+tefan cel Mare =i d[ruit de voievod m[n[stirii Bistri\a.
Iulie 4 Sfin\irea m[n[stirii Dealului (T`rgovi=te) ridicat[ de Radu
cel Mare. Importan\a cultural[ a acestei ctitorii const[ ]n
impunerea unui stil arhitectonic specific rom`nesc =i ]n activitatea
tipografic[ intens[ ce se va desf[=ura aici.

1504 iulie 2 Moare +tefan cel Mare; cu men\ionarea mor\ii sale se ]ncheie
unele dintre primele anale moldovene=ti.

1504—1511 iunie 11 Eustatie protopsaltul de la Putna alc[tuie=te o
carte de c`ntece ]n slavon[, cu nota\ie muzical[ medio-bizantin[.
Manuscrisul, p[strat fragmentar la Muzeul de istorie din Moscova
=i la Academia de +tiin\e din Sankt-Petersburg, con\ine =i
numeroase ]nsemn[ri tipiconale sau cu caracter personal, ]n
slavon[, criptografiate (scrise ]n filt[). Manuscrisul atest[ existen\a
unei =coli de muzic[ religioas[ cu vechi tradi\ii ]n Moldova.

1504—1551 Cronicile slavone redactate ]n timpul lui +tefan cel Mare
vor fi continuate de c[tre cronicarul Macarie cu relatarea
evenimentelor din timpul domniei lui Bogdan cel Orb, a lui
+tef[ni\[, a lui Petru Rare= =i a fiilor acestuia din urm[. O prim[
versiune a cronicii, cuprinz`nd evenimentele de p`n[ la 1541
(instalarea lui Petru Rare= ]n cea de-a doua domnie), scris[ din
]ndemnul lui Petru Rare=, =i al marelui logof[t al acestuia, Toader,
a fost continuat[ de Eftimie; aceast[ versiune s-a p[strat ]n
Letopise\ul de la Slatina, copiat par\ial de Isaia. O alt[ versiune
a cronicii lui Macarie, cuprinz`nd evenimentele dintre 1504—
1551, a fost copiat[ de c[tre Azarie =i se pare c[ a fost folosit[ de
c[tre Grigore Ureche.

1505 —1512 Nicolaus Olahus urmeaz[ cursurile =colii capitulare din
Oradea.
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1506 Cu relatarea evenimentelor petrecute ]n acest an se ]ncheie Letopise\ul
de c`nd s-a ]nceput |ara Moldovei (sau Letopise\ul de la Bistri\a),
scris ]n slavon[ =i p`strat ]ntr-un codice ]n care, al[turi de letopise\ul
moldovenesc, se afl[ cronica lui Manasses ]n traducerea slavon[,
precum =i c`teva legende apocrife =i hagiografii. }ntruc`t
manuscrisul este deteriorat, se presupune c[ relatarea evenimentelor
din istoria Moldovei nu se oprea la 1506, ci ]n jurul anului 1525.
Este cea mai veche form[ p[strat[ p`n[ ast[zi a letopise\ului
Moldovei.

1508 nov. 10 Macarie, me=ter tipograf s`rb adus din Muntenegru ]n
|ara Rom`neasc[ de c[tre Radu cel Mare, tip[re=te la m[n[stirea
Dealului Liturghierul. Este prima carte ]n limba slavon[ tip[rit[
pe teritoriul rom`nesc, iar tipografia cu litere chirilice din |ara
Rom`neasc[, una din primele tipografii de acest fel, Liturghierul
lui Macarie ofer[ pentru prima dat[ forma tip[rit[ a slujbelor
liturgice ]n limba slavon[. Traducerea aceasta din greac[ ]n slavon[
se pare c[ a fost f[cut[ de c[tre patriarhul Nifon al II-lea.
— Moare la Athos Nifon al II-lea, pe numele mirenesc Nikola (n.
1435 <40> cca), fost mitropolit al Solunului (1484—1486),
patriarh al Constantinopolului (1486—1488; 1496—1498), iar
apoi mitropolit al Ungrovlahiei (1503—1505). Via\a sa va face
obiectul operei scrise de Gavriil, protosul Athosului; datorit[
datelor istorice con\inute, Via\a patriarhului Nifon (1517—1521)
a fost ]nglobat[ ]n letopise\ele |[rii Rom`ne=ti.

1508 }n vremea aceasta, se ridic[ ]n Oltenia o familie boiereasc[
puternic[, aceea a Craiove=tilor. }ntemeietorul familiei este Neagoe
de la Craiova; fiii lui, Barbu, P`rvu, Preda =i Radu, ajung s[ ocupe
cele mai ]nalte dreg[torii, ]n primul r`nd b[nia olteneasc[ , =i au
o influen\[ considerabil[ asupr[ treburilor publice. El ajut[, ]n
1508, pe o rud[ a lor, Neagoe, s[ ocupe tronul“ (C. C. Giurescu,
D. C. Giurescu, Istoria rom`nilor).

1510 apr. 24—1511 nov. 28 Neagoe Basarab ]ndepline=te func\ia de
mare comis ]n |ara Rom`neasc[.

1510 aug. 26 Apare Octoihul (sau Osmoglasnicul) tip[rit de Macarie,
la T`rgovi=te. Este un tip mixt de O. }n limba slavon[ de redac\ie
medio-bulgar[, diferit de cel pe care tot Macarie ]l tip[re=te ]n
1494 la Cetine (Muntenegru). Profilul literelor ]=i are ob`r=ia ]n
manuscrisele muntene =i moldovene. Din punctul de vedere al
slujbei biserice=ti, prin tip[rirea O. de la T`rgovi=te se realizeaz[
stabilirea unei practici unitare de cult.
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1512 Din porunca mitropolitului Feoctist al Moldovei este copiat, pe
pergament, la m[n[stirea Neam\u, un Tetraevanghel slavo-
rom`n. Manuscrisul con\ine =i o important[ not[ istoric[ despre
expedi\ia =i ]nfr`ngerea regelui polonez loan Albert ]n Codrii
Cozminului (1497).
— Cu ajutorul boierilor Craiove=ti, Neagoe Basarab ajunge
domnitor al |[rii Rom`ne=ti:
„Neagoe Basarab era fiul nelegitim al lui |epelu= Basarab din
ramura D[ne=tilor, ]nlocuit ]n domnie de Vlad C[lug[rul, tat[l
lui Radu cel Mare Basarab din ramura lui Mircea cel B[tr`n. Se
pare c[ mama sa, Neaga, s-a c[s[torit cu vornicul P`rvu Craiovescu
care l-a adoptat, c[ci izvoarele istorice spun c[ era „nepotul banului
Barbului Craiovescu, feciorul P`rvului“, ]ns[ adaug[: „Iar a=a ]l
numea c[ este fecior de domn“. Desigur, adopt`nd un fecior de
domn dintr-una din cele dou[ ramuri ale dinastiei, Craiove=tii
voiau s[ c`=tige ascenden\[ asupra celeilalte ramuri, s[-=i
]nt[reasc[, ]n eventualitatea urc[rii pe tron a lui Neagoe, pozi\ia
politic[. Radu cel Mare fusese un domnitor evlavios (tat[l s[u se
c[lug[re=te de t`n[r), dar murise afurisit de patriarhul Nifon.
Este limpede c[ acesta se ]ncumetase s[ mustre pe domn fiindc[
avea sprijinul Craiove=tilor, care ]ncredin\aser[ lui Neagoe sarcina
de socotitor (un fel de secretar) al patriarhului. }n Via\a
patriarhului Nifon se spune c[ Neagoe era totodat[ un ucenic,
„fiul sufletesc“ al patriarhului, „a c[rui ]nv[\[tur[ =i hran[
sufleteasc[ dorea ]ntotdeauna s-o primeasc[“.
Noul domn, Mihnea, fiu el ]nsu=i nelegitim al lui Vlad |epe=
(cronica ]l d[ drept „feciorul Dracii, arma=ul din M[ne=ti“), intr[
]n conflict cu Craiove=tii, care, cu ajutor turcesc ]l gonesc ]n
Transilvania. Neagoe, acum v[taf de v`n[tori, surprinde la
Cotmeana pe fiul lui Mihnea, Mircea, =i-l alung[ de asemenea
din \ar[.
La tronul |[rii Rom`ne=ti vine Vlad cel T`n[r, fratele mai mic al
lui Radu cel Mare, sub care Neagoe ajunge comis, bucur`ndu-se
mereu de sprijinul Craiove=tilor. Ace=tia ]ns[ ]ncep s[ fie concura\i
la curte de cumnatul domnitorului, Bogdan, autorul destituirii
lui Nifon, care „a\`\[ — scrie cronica — pe domn cu m`nie asupra
Craiove=tilor, zic`nd c[ Neagoe iaste fecior de domn =i-l vor scoate
din domnie“. Vl[du\ convoac[ pe Craiove=ti =i-i pune s[ jure c[
Neagoe nu e fiu de domn, amenin\`nd, ]n cazul confirm[rii, c[ le
va t[ia nasul sau le va scoate ochii. Craiove=tii jur[ formal, dar
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apoi fug peste Dun[re, se ]ntorc cu ajutor turcesc, nimicesc oastea
lui Vl[du\, iar pe el ]l prind =i-i taie capul, ridic`nd ]n locul lui ]n
scaun pe Neagoe Basarab (23 ianuarie 1512)“ (Alexandru Piru,
Istoria literaturii rom`ne de la origini p`n[ la 1830).
— Cu relatarea evenimentelor din istoria Moldovei din acest an,
se ]ncheie Cronica s`rbo-moldoveneasc[, p[strat[ ]n dou[ codice
copiate la m[n[stirea Neam\ului. Interesul acestei cronici const[
]n faptul c[ ]mbin[ datele cuprinse ]n majoritatea analelor
moldovene=ti ]n limba slavon[ cu evenimentele din istoria Serbiei,
a Turciei =i a Imperiului Bizantin, cea de a treia carte din seria
tip[riturilor lui Macarie, un Evangheliar.

1512—1521 A fost un activ protector (dona\ii de bani, odoare, venituri
ale unor comunit[\i m[n[stire=ti de la Muntele Sinai, Ierusalim,
Asia Mic[, Istanbul, din Grecia =i mai ales de la Muntele Athos.
Tot Neagoe a cl[dit vestita biseric[ de la Curtea de Arge=, opera
Me=terului Manole; lucrat[ din piatr[ =i marmur[, ]mpodobit[
bogat, ea a st`rnit admira\ia tuturor =i poate fi socotit[ ca una
din capodoperele arhitecturii din ]ntreaga lume. }n aceast[ biseric[
a fost ]ngropat Neagoe (1521) (C. C. Giurescu, D. C. Giurescu,
Istoria rom`nilor).
„Cu sprijinul militar otoman, Neagoe prinde pe Vl[du\,
predecesorul s[u, =i-l decapiteaz[; la ]nceputul c`rmuirii taie mai
mul\i boieri, adversari ai Craiove=tilor. }n exterior, eforturile lui
Neagoe — care ca domn =i-a ad[ugat numele dinastiei, devenind
astfel Neagoe Basarab —au urm[rit p[strarea p[cii cu turcii —
f[r[ ca plata tributului s[ ]nsemne amestecul Por\ii ]n c`rmuirea
intern[ a statului muntean (ceea ce a =i izbutit timp de 9 ani) —
precum =i stabilirea de contacte cu puterile ostile Imperiului
otoman“ (C. C. Giurescu, D. C. Giurescu).

1517 — 1521 Gavriil, protosul Athosului, scrie, din porunca lui Neagoe
Basarab, Via\a lui Nifon, patriarhul |arigradului. Ini\ial redactat[
]n greaca bizantin[, opera va avea traduceri ]n slavon[, ]n greaca
popular[, ]n rom`n[. Cuprinde =i unele date asupra domniilor
lui Radu cel Mare, Mihnea cel R[u, Vlad al V-lea =i Neagoe Basarab.
Apar\in`nd genului hagiografic, lucrarea prezint[ importan\[ din
punct de vedere istoric, ceea ce a dus la incorporarea ei ]n textele
letopise\elor |[rii Rom`ne=ti, =i din punct de vedere literar, datorit[
unor pitore=ti descrieri de locuri din |ara Rom`neasc[ =i unei
interesante galerii de portrete de domnitori, ]ntre care se distinge
cel al lui Neagoe Basarab.
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1518 Cu relatarea evenimentelor petrecute ]n acest an se ]ncheie Letopise\ul
de la Putna I, cronic[ anonim[ ]n limba slavon[.

1518 (19)—1521 cca ]n ace=ti din urm[ ani ai domniei lui Neagoe
Basarab sunt redactate }nv[\[turile bunului credincios lo Neagoe,
voievodul \[rii Ungro-Vlahiei carele au ]nv[\at pre fiu-s[u
Theodosie vod[, oper[ parenetic[ ]n care izvoarele bizantine =i
slave se topesc ]ntr-o form[ artistic[ original[ des[v`r=it[.

1520 Dup[ sfin\irea bisericii din T`rgovi=te, Neagoe Basarab mut[ ]n
acest ora= sediul mitropoliei |[rii Rom`ne=ti. Noua mitropolie
devine centrul cultural al \[rii. Aici se vor tip[ri o serie de c[r\i
pentru rom`nii din toate provinciile =i pentru ]ntreg R[s[ritul
ortodox.

1521 ian. 29—30 Primul text datat, redactat ]n limba rom`n[,
Scrisoarea lui Neac=u din C`mpulung atest[, prin lexicul s[u =i
prin fluen\a exprim[rii, faptul c[ procesul form[rii limbii rom`ne
era ]ncheiat de mult =i c[ exista o tradi\ie a scrisului rom`nesc.
Scrisoarea este adresat[ lui jupan Han[= Begner (Iohannes
Benkner), primarul Bra=ovului, =i se refer[ la expedi\ia turceasc[
a lui Mahamet beg la Dun[re.
Febr. 13 Tipograful Filip Moldoveanul (Pictor sau Maler) apare
atestat ]n actele ora=ului Sibiu ca traduc[tor al scrisorilor
rom`ne=ti din coresponden\a sfatului sibian cu domnitorii \[rii
Rom`ne=ti.
Sept. 15 Moare Neagoe Basarab, domn al |[rii Rom`ne=ti (1512—
1521), autor al }nv[\[turilor (1518 <19> 1521 cca.) adresate
fiului s[u Theodosie, sprijinitor al culturii rom`ne=ti, ctitor al
bisericii episcopale de la Curtea de Arge=“ (Mihai Moraru, ]n
Dic\ionar cronologic, Literatura rom`n[).
„Domnia de zece ani a lui Neagoe Basarab a continuat politica de
centralizare a statului feudal din vremea lui Radu cel Mare.
Autoritar cu boierii fac\iunile adverse Craiove=tilor (a t[iat capul
lui Bogdan, a c[lug[rit cu for\a pe logof[tul Blagodescu =i a
]nsemnat la nas pe un pretendent la tron), Neagoe scria sibienilor
pe un ton trufa=: „O s[ vede\i c[ sunt domnitor destoinic =i are
\ara aceasta domnitor“, iar brasanvenilor chiar amenin\[tor: „Voi
face |ara B`rsei aga =i tat[l s[u, \epelu=, pe negustorii necinsti\i,
sp`nzura pe ho\i, ceea ce nu l-a ]mpiedicat, ca =i pe +tefan cel
Mare (prezentat de Ureche ca v[rs[tor impulsiv de s`nge, dar =i
sf`nt), s[ fie un domnitor religios, cel mai mare ctitor al perioadei
feudale („ctitor a toat[ Sfetagor[“ ]l nume=te Gavril protul).



17

}nv[\[turile lui Neagoe Basarab c[tre fiul s[u Theodosie

Dragostea pentru cultur[ =i rafinamentul artistic al lui Neagoe
Basarab se deduc nu numai din faptul c[ a patronat tip[rirea
Evangheliarului slavon al lui Macarie =i a construit acea
capodoper[ de arhitectur[ care este Biserica episcopal[ a Cur\ii
de Arge=, dar =i din ve=mintele pe care le purta (brocart ro=u,
cusut cu vulturul de aur bicefal bizantin, coroan[ imperial[ de
bazileu). Comanda de la Bra=ov o blan[ de viezure, una de helge
=i un colier de m[rg[ritare =i respingea ironic o c[delni\[ de argint,
lucrat[ la Sibiu ]n mod necorespunz[tor. Poetul grec de la curtea
sa, Maximos, Trivalis, ]l numea ]ntr-o epigram[ „divinul“ =i-l a=eza
]n palatele Olimpului. }ntre\inea pe chirurgul raguzan Hieronim.
Trimitea dogelui Vene\iei un cal ]n valoare de 200 duc[\i, iar papei
Leon X, patronul lui Michelangelo, ]i cerea ]n 1519 s[-i socoteasc[
lega\i de el, pe fiul s[u Theodosie =i pe supu=ii s[i, „prin alian\[
perpetu[“ cu biserica roman[.
}nv[\[turile, scrise de-a lungul a mai mul\i ani, au analogii ]n
literatura bizantin[ (}nv[\[turile lui Vasile Macedoneanul c[tre
fiul s[u Leon, De administrando imperio a lui Constantin
Porfirogenetul) =i slav[ (}nv[\[turile cneazului rus Vladimir
Monomah c[tre fiii s[i). Cam ]n aceea=i vreme cu Neagoe,
secretarul florentin Niccolo Machiavelli compune vestita sa oper[
Principele, Izvoarele lui Neagoe, c`te au putut fi identificate
(unele apar citate), sunt ]n pnmul r`nd Biblia (]n special Cartea
]nt`i =i a doua a lui Samuel, Cartea ]nt`i =i a doua a regilor,
Cartea a doua a cronicilor), apoi scrieri mistico-ascetice ca
Umilin\a lui Simeon cel Nou, Scara lui Ivan Sc[rariul, Dioptra
lui Filip Solitarul, Omiliile lui Ioan Zlatoust, Cuvintele lui Efrem
Sirul, Cuuintele lui Atanasie Alexandrinul, ]n sf`r=it hagiografii
=i c[r\i populare ca Via\a Sf. Constantin, Varlaam =i Ioasaf, Al-
exandria, Fiziologul.
Neagoe Basarab a murit ]n ziua de 15 septembrie 1521. Theodosie,
care i-a urmat la tron, a domnit mai pu\in de patru luni =i a aiurit
la Constantinopol. Al\i doi fra\i, Petru =i Ion =i o fat[, Anghelina,
muriser[ ]nainte, iar Stana =i Ruxandra au devenit so\iile lui
+tef[ni\[ al Moldovei =i respectiv Radu de la Afuma\i. Ca ]n legenda
me=terului Manole, pierit dup[ zidirea bisericii episcopale de la
Curtea de Arge=, }nv[\[turile lui Neagoe Basarab c[tre fiul s[u
Theodosie =i-au nimicit autorul, ajung`nd a fi socotite (pe nedrept)
o scriere pseudoepigraf[, anonim[“ (Alexandru Piru, Istoria
literarurii rom`ne de la origini p`n[ la 1830).
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„Problema autenticit[\ii. Oricare alt[ oper[ a literaturii rom`ne ar
putea fi prezentat[ ]ncep`nd cu personalitatea autorului =i cu epoca
reflectat[. }n cazul }nv[\[turilor lui Neagoe Basarab, tocmai acestea
formeaz[, de mai bine de un selol, obiectul unor contesta\ii ce nu
par s[ fi luat sf`r=it. £...¤ Un scurt istoric al problemei poate ar[ta
]ns[ cum scepticismul de care a avut parte opera lui Neagoe Basarab
a ]mbr[cat, de-a lungul a 125 de ani, forme variate =i a implicat
probleme adiacente ]nsemnate.

1841 £...¤ La rublica „Curier“, Arhiva rom`neasc[ a lui Kog[lniceanu
anun\a c[ exist[ ]n Bucure=ti „manuscrisul foarte interesant
Sf[tuirea lui Neagoe Vod[ c[tre fiul s[u. Este greu de crezut c[
aceast[ compunere s[ fie tocmai din vremea bunului voievod, dar
oare s[ nu fie o prelucrare a c[r\ii ce, dup[ zisele lui Radu
Greceanu, Neagoe Vod[ au f[cut-o ]n via\a sa?“

1843 £...¤ M. Gaster contest[ categoric posibilitatea — ]n care crezuse Hasdeu
=i al\i cercet[tori — ca Neagoe s[-=i fi scris opera ]n rom`ne=te. £...¤
Dup[ Gaster, „cu toate c[ limba este c`t se poate de perfect[ =i
frumoas[, totu=i nu ]ncape nici o ]ndoial[ cum c[ acele ]nv[\[turi au
fost scrise mai ]nt`i ]n slavone=te de c[tre autorul lor =i c[ au fost
traduse ]n rom`ne=te pe la 1650, ]n orice chip, de un me=ter ]n condei“.
Descoperirea textului slavon de c[tre Lavrov ]n 1894 avea s[ confirme
str[lucit acest punct de vedere, iar asupra dat[rii traducerii din prima
jum[tate a secolului al XVII-lea nu mai exist[ ast[zi nici o ]ndoial[.

1888 £...¤ Se ]ndoie=te din nou — tot f[r[ a aduce argumente — de
autenticitatea }nv[\[turilor filologul Alexandru Philippide £...¤.
}ndoiala tuturor celor cita\i mai sus pornea, a=adar, din legitima
suspiciune fa\[ de un text de asemenea amploare =i perfec\iune,
scris ]n limba rom`n[ la ]nceputul secolului al XVI-lea. Dar
ra\iunea acestei ]ndoieli dispare atunci c`nd se constat[ c[ e vorba
de o traducere din secolul al XVII-lea =i c[ originalul ]nv[\[turilor
s-a scris ]n limba de cultur[ folosit[ la data respectiv[: slavona.

1895 £...¤ Theodor Codrescu ]ncearc[ ]ns[, pentru prima oar[, s[
teoretizeze =i s[ argumenteze neautenticitatea }nv[\[turilor.
£...¤ Asupra „autenticit[\ii“ manuscrisului fost ]n biblioteca lui
+tefan Cantacuzino (acela=i pe care se bazeaz[ edi\ia de fa\[) nu
]ncape ]ndoial[. Cu at`t mai mult cu c`t exist[ alte dou[
manuscrise, unul copiat la 1781 la R[=inari, l`ng[ Sibiu, care
p[streaz[ acela=i text. }n plus, avem manuscrisul variantei
prescurtate, din 1727, adic[ de la o dat[ c`nd presupusul
falsificator nici nu era n[scut!
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1906 }n contradic\ie cu marea majoritate a cercet[torilor rom`ni =i
str[ini care se ocupaser[ de }nv[\[turi p`n[ atunci (B`lcescu,
Hasdeu, Sbiera, Xenopol, loan Bogdan, Aron Densusianu, Ovid
Densusianu, D. Onciul, P. Lavrov, N. lorga, P. S`rcu, A. I. Ja\imirski),
D. Russo formul[, ]n 1906, pe un ton peremptoriu, teza c[
}nv[\[turile sunt opera unui c[lug[r din secolul al XVII-lea, care
pentru alc[tuirea lor a plagiat f[r[ jen[ literatura teologic[
bizantin[, mijlocit[ de traducerile slavone. Russo desfiin\a— cel
pu\in ]n inten\ie— }nv[\[turile lui Neagoe Basarab ca izvor istoric
pre\ios =i monument original al literaturii rom`ne (cum le
considerase B[lcescu =i Hasdeu), transform`ndu-le ]ntr-un
conglomerat haotic de texte religioase bizantine, un enorm
„plagiat“. Nu era vorba, deci, numai de o transla\ie ]n timp, ci de
o demonetizare a structurii literar-ideologice a operei, ]ntreprins[
cu o st[ruin\[ obstinat[ de-a lungul a trei decenii (ultima lui
„contribu\ie“ ]n aceast` chestiune apare ]n 1939) =i cu o informa\ie
=i abilitate incontestabile, care au impus =i au intimidat pe unii.
£...¤ Ingenioase =i juste sunt observa\iile aduse ]n sprijinul
autenticit[\ii de Anton Balot[ =i de Pavel Chihaia. }n sf`r=it,
N. Stoicescu, ]n studiul £...¤ Politica lui Neagoe Basarab =i
„}nv[\[turile c[tre fiul s[u Theodosie“, realizeaz[ o excelent[
argumenta\ie istoric[.
Nu mai exist[, deci, ]n momentul de fa\[ un motiv serios spre a ne
]ndoi c[ }nv[\[turile s-au scris ]n vremea lui Neagoe Basarab.
£...¤
Ceea ce lipsea unui examen al „problemei autenticit[\ii“ cu toate
elementele ]n fa\[ erau tocmai textul versiunii rom`ne=ti =i o
traducere de exactitate filologic[ a originalului slavon“ (Dan
Zanfirescu =i G. Mih[il[).
Editorii preceden\i ai acestei opere: Ioan Eclesiarhul (1843),
B. P. Hasdeu (1865), P. A. Lavrov (1904), N. lorga (1910),
V. Grecu (1942).

1971 Editura Minerva lanseaz` ]ntr-o nou[ edi\ie, opera }nv[\[turile
lui Neagoe Basarab c[tre fiul s[u Theodosie. Text ales =i stabilit
de Florica Moisil =i Dan Zamfirescu. Cu o nou[ traducere a
originalului slavon de G. Mih[il[. Studiu introductiv =i note de
Dan Zamfirescu =i G. Mih[il[.

1972 }n Editura Minerva apare volumul omagial Neagoe Basarab,
publicat de Societatea cultural[ „Neagoe Basarab“ din Curtea de
Arge=.
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1973 „Apare ]n seria „Universitas“ lucrarea Neagoe Basarab =i }nv[\[turile
c[tre fiul s[u Theodosie. Probleme controversate, de Dan
Zamfirescu. Deosebit de interesant[ ni se pare relevarea importan\ei
culturale ]n context european a scrierii lui Neagoe Basarab =i
sublinierea patriotismului ]nfl[c[rat ce-o str[bate“.

1976 Se tip[re=te lucrarea Literatura rom`n[ =i spiritul sud-est-
european, de Mircea Muthu, cercetare asupra infiltra\iilor
„balcanismului“ ]n literatura =i cultura rom`n[, de la Neagoe
Basarab p`n[ la Eugen Barbu.

1977 Edgar Papu: Din clasicii no=tri, „Contribu\ii la ideea unui
protocronism rom`nesc“ — studii asupra valorilor noastre literare
cu func\ie anticipatorie ]n plan universal, de la Neagoe Basarab
p`n[ ]n perioada interbelic[“ (I. Opri=an, ]n Dic\ionar cronologic,
Literatura rom`n[).

1984 La Editura Minerva vede lumina tiparului, ]n prestigioasa colec\ie
„Patrimoniu“ lucrarea }nv[\[turile lui Neagoe Basarab c[tre fiul
s[u Theodosie. Text ales =i stabilit de Florica Moisil =i Dan
Zamfirescu. Repere istorico-literare de Andrei Rusu.

1997 La editura Litera apare ]n colec\ia „Biblioteca =colarului“ volumul
}nv[\[turile lui Neagoe Basarab c[tre fiul s[u Theodosie. Edi\ia
este ]nso\it[ de amplu Tabel cronologic =i de un bogat tablou
selectiv de referin\e critice.




